
Burjater är ett östmongoliskt folk i södra Sibirien, de bor längs Bajkalsjöns östra strand. Som 
bekant är Bajkalsjön världens djupaste sjö. Till antal är burjaterna omkring 450.000. Deras 

traditionella religion är tibetanbuddism blandad med animism. Burjater som bor väster om Baj-
kalsjön är kristna och russifierade.

Nu är översättningen av hela Bibeln på burjatiska snart klar. IFB-översättaren Darima har arbetat 
i projektet sedan 1996, först som filologisk redaktör och senare som NT-översättare. Hon är poet 
och forskare i översättningsteori. Så här beskriver hon sitt arbete med bibelöversättningen:

”Tidigare hörde jag frågor inte bara från burjater utan från människor av andra nationaliteter – varför behövs bibel-
översättning överhuvud taget på det ena eller det andra språket, när vi alla talar ryska och kan läsa Bibeln på ryska? 
När jag var ny i översättningsarbetet hade jag inte ett tydligt svar eller en klar förståelse för varför detta behövdes. 
Men allt eftersom tiden gick och jag hade den här boken framför mig varje dag, började mina problem att lösas och 
jag började fatta saker som jag tidigare inte förstod. Sedan började jag inse varför det behövdes översättning på det 
burjatiska språket. Huvudfokus i vårt arbete var att förmedla till läsarna vad Herren ville säga, att förmedla visdomen, 
värderingarna och tankarna som finns i Nya och Gamla Testamentet.”

För några år sedan fick vi besök av en kvinna från Burjatien. Hon var läkare. Hennes vittnesbörd var mycket intres-
sant. Hon berättade att hon alltid undrat hur världen blev till, varifrån allt kommer. Hennes religion berättar inte det, 
där finns ingen skapelseberättelse. I början av 1990-talet, när Sovjetunionen upplöstes, fick hon tag i en Bibel på 
ryska. När hon öppnade den tappade hon hakan – på första sidan stod det ”I begynnelsen skapade Gud himmel och 
jord”. Det var en överraskning och en upptäckt – det var alltså så världen blev till! Sedan läste hon hela Bibeln från 
pärm till pärm. Och nu önskade hon att Bibeln skulle finnas även på burjatiska. Snart blir hennes önskemål uppfyllt.

Tack för att du stödjer bibelöversättning till nya språk.
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Månadens projekt
Minst två helbiblar kommer att se dagens ljus 
i år samtidigt som arbete på 13 nya helbiblar 
fortsätter. Stöd bibelöversättning med din 
gåva till månadens projekt!
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